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See the notice on TED website

251093-2026 - Licitación
Alemania – Servicios relacionados con desperdicios y residuos – Räumung von Justizgebäuden 
mit Entsorgung und Verwertung diverser Gegenstände und Materialien
OJ S 72/2026 14/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Freistaat Bayern, vertreten durch den Präsidenten des 
Oberlandesgerichts München
Correo electrónico: vergabestelle@olg-m.bayern.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Orden público y seguridad

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Räumung von Justizgebäuden mit Entsorgung und Verwertung diverser Gegenstände 
und Materialien
Descripción: Mitte 2026 erfolgt der Umzug des Strafjustizzentrums, infolge dessen die bisher 
genutzten Gebäude vollständig geräumt werden müssen. In diesen Gebäuden befinden sich 
nach Umzug noch Gegenstände und Materialien, welche zu räumen, zu entrümpeln und 
sachgerecht und unter Einhaltung einschlägiger Rechtsvorschriften (insbesondere nach dem 
Kreislaufwirtschaftsgesetz (KrWG) i.V.m. dem Bayerischen Abfallwirtschaftsgesetz (BayAbfG)) 
zu entsorgen sind. Ferner sind durch die Auftragnehmerin insbesondere bei der Entsorgung 
von Datenträgern oder Altpapier sämtliche hierfür geltenden Datenschutzvorschriften (u.a. der 
Datenschutzgrundverordnung (DSGVO), des Bundesdatenschutzgesetzes (BDSG) und des 
Bayerischen Datenschutzgesetzes (BayDSG)) einzuhalten. Die hierzu notwendigen 
Räumungsleistungen (einschließlich Räumung, Abtransport, und ggf. Vernichtung oder 
Verwertung) werden aufgrund der Unvorhersehbarkeit der nach Räumung noch vorhandenen 
Gegenstände und Materialien nach kurzfristig zu bestimmendem Bedarf benötigt. Deshalb 
sollen die Leistungen über eine Rahmenvereinbarung mit der Auftragnehmerin abgedeckt 
werden. Dafür stellt die Auftragnehmerin fachkundiges Personal und Räumungshilfsmittel, 
insbesondere geeignete Fahrzeuge und Container sowie Transportmittel für die 
Vertragslaufzeit bereit.
Identificador del procedimiento: 15589038-d2c1-4156-9f79-7cc7ba6f8589
Identificador interno: 2026000119
Tipo de procedimiento: Restringido
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90500000 Servicios relacionados con desperdicios y residuos
Clasificación adicional (cpv): 72310000 Servicios de tratamiento de datos, 90511300 Servicios 
de recogida de basuras

2.1.2.  Lugar de ejecución

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/251093-2026
mailto:vergabestelle@olg-m.bayern.de
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2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: München
Código postal: 80335
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Gemäß § 123, 124 GWB, § 57, 42 Abs. 1 VgV und § 16 VOB/A

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Räumung von Justizgebäuden mit Entsorgung und Verwertung diverser Gegenstände 
und Materialien
Descripción: Mitte 2026 erfolgt der Umzug des Strafjustizzentrums, infolge dessen die bisher 
genutzten Gebäude vollständig geräumt werden müssen. In diesen Gebäuden befinden sich 
nach Umzug noch Gegenstände und Materialien, welche zu räumen, zu entrümpeln und 
sachgerecht und unter Einhaltung einschlägiger Rechtsvorschriften (insbesondere nach dem 
Kreislaufwirtschaftsgesetz (KrWG) i.V.m. dem Bayerischen Abfallwirtschaftsgesetz (BayAbfG)) 
zu entsorgen sind. Ferner sind durch die Auftragnehmerin insbesondere bei der Entsorgung 
von Datenträgern oder Altpapier sämtliche hierfür geltenden Datenschutzvorschriften (u.a. der 
Datenschutzgrundverordnung (DSGVO), des Bundesdatenschutzgesetzes (BDSG) und des 
Bayerischen Datenschutzgesetzes (BayDSG)) einzuhalten. Die hierzu notwendigen 
Räumungsleistungen (einschließlich Räumung, Abtransport, und ggf. Vernichtung oder 
Verwertung) werden aufgrund der Unvorhersehbarkeit der nach Räumung noch vorhandenen 
Gegenstände und Materialien nach kurzfristig zu bestimmendem Bedarf benötigt. Deshalb 
sollen die Leistungen über eine Rahmenvereinbarung mit der Auftragnehmerin abgedeckt 
werden. Dafür stellt die Auftragnehmerin fachkundiges Personal und Räumungshilfsmittel, 
insbesondere geeignete Fahrzeuge und Container sowie Transportmittel für die 
Vertragslaufzeit bereit.
Identificador interno: c72bfc60-6d97-4695-be0f-b32f208a0b1c

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90500000 Servicios relacionados con desperdicios y residuos
Clasificación adicional (cpv): 72310000 Servicios de tratamiento de datos, 90511300 Servicios 
de recogida de basuras

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: München
Código postal: 80335
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido
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5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Höchstabnahmemengen gemäß Anlage 2 zum Vertrag 
(Preisblatt): Räumung: 18000 m³ - Möbel inkl. nötiger Demontagen; 30 Stück- Tresore; 600 m³ 
- Elektroschrott (lt. Leistungsbeschreibung aber auch sonstiger Elektroschrott (Kühlschränke, 
Ventilatoren etc.)); 150 m³ - Elektroschrott Schutzklasse 2; 400 m³ - Restmüll inkl. Pflanzen. 
Entsorgung: 500 Tonnen - Möbel inkl. nötiger Demontagen; 10 Tonnen - Tresore; 600 m³ - 
Elektroschrott (lt. Leistungsbeschreibung aber auch sonstiger Elektroschrott (Kühlschränke, 
Ventilatoren etc.)); 150 m³ - Elektroschrott Schutzklasse 2 inkl. Nachweisen/Zertifikaten zur 
Entsorgung; 400 m³ - Restmüll inkl. Pflanzen. Übergabe besenrein: - Herrichten aller Räume, 
Gänge usw. zur besenreinen Übergabe (Entfernen von Nägeln, Nadeln, Klebestreifen, 
Kabelkanälen und Kabelbrücken auf den Boden etc. (Pauschale); 100 m³ - Restmüll als 
Ergebnis aus diesem Paket. Allgemein: 20x Jour Fix ab Beauftragung, 5 Halteverbotszonen 
pro Liegenschaft.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api

 Unter /supplier/external/subproject/91a59a6e-e215-4daf-b875-fe636dd821e9/suitabilitycriteria
o.a. Link finden Sie sämtliche (wirtschaftlich-finanzielle sowie beruflich-fachliche) Kriterien, die 
der Auftraggeber zur Prüfung der Eignung heranzieht.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (porcentaje, exacto): 100,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Leistungsbewertung gemäß Kriterienkatalog
Descripción: Die Leistungskriterien werden in der Ausschreibungsphase definiert.

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/91a59a6e-e215-4daf-b875-fe636dd821e9/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/91a59a6e-e215-4daf-b875-fe636dd821e9/suitabilitycriteria
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Descripción del método que debe utilizarse si la ponderación no puede expresarse mediante 
criterios: Leistungsbewertung gemäß Kriterienkatalog der zweiten Phase (erweiterte 
Richtwertmethode mit Zuschlag auf die beste Leistung im Schwankungsbereich); siehe 
Bewerbungsbedingungen

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 29/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/757e9917-63aa-4cf2-9e80-c1aceb0ab71c

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 20/05/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/757e9917-63aa-4cf2-9e80-c1aceb0ab71c
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 06/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB
/A-EU. Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: Auf folgende Rügeobliegenheiten und 
Präklusionsfristen (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB) wird besonders hingewiesen: - Der 
Bewerber / Bieter hat von ihm vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannte Verstöße 
gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren gegenüber dem Auftraggeber innerhalb einer 
Frist von 10 Kalendertagen zu rügen, wobei der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB 

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/757e9917-63aa-4cf2-9e80-c1aceb0ab71c
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/757e9917-63aa-4cf2-9e80-c1aceb0ab71c
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/757e9917-63aa-4cf2-9e80-c1aceb0ab71c
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/757e9917-63aa-4cf2-9e80-c1aceb0ab71c
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unberührt bleibt. - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, sind spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. - Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. - Falls der Auftraggeber mitteilt, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, hat der Bieter/ Bewerber die Möglichkeit, die 
Vergabekammer anzurufen, solange nicht (gerechnet nach dem Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers) mehr als 15 Kalendertage vergangen sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Der Präsident des Oberlandesgerichts München
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Freistaat Bayern, vertreten durch den Präsidenten des 
Oberlandesgerichts München
Número de registro: 351b4fe3-a47c-4c14-91e3-b091bba192cf
Dirección postal: Prielmayerstraße 5
Localidad: München
Código postal: 80335
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@olg-m.bayern.de
Teléfono: +49 8955970
Dirección de internet: https://www.justiz.bayern.de/gerichte-und-behoerden/oberlandesgerichte
/muenchen/
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Número de registro: d909629c-b7ea-4afa-acf6-a8b05556708c
Dirección postal: Maximilianstr. 39
Localidad: München
Código postal: 80539
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: +49 8921762411
Fax: +49 8921762847
Dirección de internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003

mailto:vergabestelle@olg-m.bayern.de
https://www.justiz.bayern.de/gerichte-und-behoerden/oberlandesgerichte/muenchen/
https://www.justiz.bayern.de/gerichte-und-behoerden/oberlandesgerichte/muenchen/
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html


251093-2026 Page 6/7

Denominación oficial: Der Präsident des Oberlandesgerichts München
Número de registro: f0653f3a-e7a9-422f-8563-82216be6b777
Departamento: Zentrale Vergabestelle
Dirección postal: Denisstr. 3
Localidad: München
Código postal: 80335
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Punto de contacto: Zentrale Vergabestelle
Correo electrónico: vergabestelle@olg-m.bayern.de
Teléfono: +49 8955971648
Fax: +49 9621962410981
Dirección de internet: https://www.justiz.bayern.de/gericht/olg/m/
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
02046ff5-dc52-4afd-b051-0a27c0973cf6-01
Principal motivo de la modificación
: 
Corrección comprador
Descripción
: 
Es wurde das Formblatt "Kriterium_Verlässlichkeit_Unternehmen" berichtigt bezüglich der 
Jahreszahlen der letzten drei Jahre für Räumungsleistungen. Es ist für den Teilnahmeantrag 
dieses nunmehr aktualisierte Formblatt zu verwenden.

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: def10a38-1bc4-444e-b749-b7d6a7c39d12  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16

mailto:vergabestelle@olg-m.bayern.de
https://www.justiz.bayern.de/gericht/olg/m/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Fecha de envío del anuncio: 13/04/2026 10:03:32 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 251093-2026
Número de la edición del DO S: 72/2026
Fecha de publicación: 14/04/2026
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